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Labdien!  Добрый день! 

Здравствуйте! 

 Good day!  Bonjour!  Guten Tag! 

Labrīt!  Доброе утро!  

С добрым утром! 

 Good morning!  Bonjour!  Guten Morgen! 

Labvakar!  Добрый вечер!  Good evening!  Bonsoir!  Guten Abend! 

Sveiks!  Привет!  Hello! 

How do you do?  

 Salut!  Hallo! 

Sveika!  Привет!  Hello! 

How do you do? 

 Salut!  Hallo! 

Priecājos iepazīties!  Рад познакомиться!  

Рада познакомиться! 

 Nice to meet you!  Enchanté!  Freut mich Sie (dich, euch) 

kennenzulernen! 

Priecājos tevi redzēt!  Рад тебя видеть!  

Рада тебя видеть! 

 Nice to see you!   Ravi de te rencontrer!  Freut mich dich zu sehen! 

Priecājos jūs redzēt!  Рад вас видеть!  

Рада вас видеть! 

 Nice to see you!  Ravi de vous renconter!  Freut mich Sie (euch) zu 

sehen! 

Uz redzēšanos!  До свидания!  Good-bye!  Au revoir!  Auf Wiedersehen! 

Visu labu!  Всего хорошего!  All the best!  À bientôt!  Alles Gute! 

Atā!  Пока!  Bye!  À plus tard!  Tschüß! 
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Līdz rītam!  До завтра!  See you tomorrow!  À demain!  Bis morgen! 

Ar labu nakti!  Спокойной ночи!  Good night!  Bonne nuit!  Gute Nacht! 

Kā tev klājas?  Как ты поживаешь?  How are you?  

How are you doing? 

 Comment ça va?  Wie geht es dir? 

Kā jums klājas?  Как вы поживаете?  How are you?  

How are you doing? 

 Comment allez - vous?  Wie geht es Ihnen (euch)? 

Kā tev iet?  Как дела?  How are you?  

How are you doing? 

 Comment vas - tu?  Wie geht es dir? 

Kā jums iet?  Как дела?  How are you?  

How are you doing? 

 Comment allez - vous?  Wie geht es Ihnen (euch)? 

Kā veicas?  Как успехи?  How are you?  

How are you doing? 

 Ça va?  Wie läuft`s? 

Ļoti patīkami.  Очень приятно.  It’s my pleasure!  Enchanté  Sehr angenehm. 

Lai tev laba diena!  Хорошего тебе дня!  Have a nice day!  Bonne journée!  Einen schönen Tag für dich! 

Lai jums laba diena!  Хорошего вам дня!  Have a nice day!  Bonne journée!  Einen schönen Tag für Sie 

(euch)! 

Paldies!  Спасибо!  Thank you!  Merci!  Danke! 
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Lūdzu!  Пожалуйста!  Welcome! 

Here you are! 

 S'il vous plaît!  Bitte! 

Iepazīsties, tas ir …  Познакомься, это …  Let me introduce,  

this is … 

 Je te présente c'est …  Lass mich dir vorstellen, das 

ist... 

Iepazīsties, tā ir …  Познакомься, это …  Let me introduce,  

this is … 

 Je te présente c'est …  Lass mich dir vorstellen, das 

ist... 

Iepazīstieties, tie ir …  Познакомьтесь,  

это … 

 Let me introduce,  

they are … 

 Je te présente ce sont …  Lassen Sie mich Ihnen 

vorstellen, das sind... 

Iepazīstieties, tās ir …  Познакомьтесь,  

это … 

 Let me introduce,  

they are … 

 Je te présente ce sont …  Lassen Sie mich Ihnen 

vorstellen, das sind... 

Mani sauc …  Меня зовут …  My name is …  Je m'appelle …  Ich heiße ... 

Kā tevi sauc?  Как тебя зовут?  What is your name?   Comment tu t'appelles?  Wie heißt du? 

Kā jūs sauc?  Как вас зовут?  What are you names?  Comment vous vous 

appellez? 

 Wie heißen Sie?  

Wie heißt ihr? 
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Es esmu …  Я – …   I am …  Je suis …  Ich bin ... 

Kāds ir Jūsu vārds?  Как Ваше имя?   What is your name?   Quel est votre prénom?  Wie ist Ihr Name? 

Kāds ir Jūsu uzvārds?  Как Ваша фамилия?  What is your surname?  Quel est votre nom?  Wie ist Ihr Nachname? 

Mans vārds ir …  Мое имя – …  My name is …  Mon prénom est …  Mein Name ist ... 

Mans uzvārds ir …  Моя фамилия – …  My surname is …  Mon nom est …  Mein Nachname ist ... 

Vai tev ir ģimene?  У тебя есть семья?  Do you have a family?  As - tu une famille?  Hast du eine Familie? 

Vai Jums ir ģimene?  У Вас есть семья?  Do you have a family?  Avez - vous une famille?  Haben Sie eine Familie?  

Habt ihr eine Familie? 

Man ir ģimene.  У меня есть семья.  I have a family.   J'ai une famille.  Ich habe eine Familie. 

Vai tu strādā?   Ты работаешь?   Do you work?   Est-ce que tu travailles?  Arbeitest du? 

Jūs strādājat? 

 

Вы работаете? 

 

Do you work?  

 

Est-ce que vous travaillez? 

 Arbeiten Sie?  

Arbeitet ihr? 

Man nav ģimenes.  У меня нет семьи.  I do not have a family.  Je n'ai pas de famille.  Ich habe keine Familie. 

Es esmu neprecējies.  Я не женат.  I am not married.  Je suis célibataire.  Ich bin nicht verheiratet. 

Es esmu neprecējusies.  Я не замужем.  I am not married.  Je suis célibataire.  Ich bin nicht verheiratet. 
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Cik tev ir gadu?   Сколько тебе лет?  How old are you? 

What is your age?  

 Quel âge - as tu?  Wie alt bist du? 

Cik Jums ir gadu?   Сколько Вам лет?  How old are you?  

What is your age?  

 Quel âge avez - vous?  Wie alt sind Sie? 

Wie alt seid ihr? 

Man ir astoņpadsmit gadi.  Мне восемнадцать лет.  I am eighteen.   J'ai dix-huit ans.  Ich bin achtzehn Jahre alt. 

Man ir astoņpadsmit gadu.  Мне восемнадцать лет.  I am eighteen.   J'ai dix-huit ans.  Ich bin achtzehn Jahre alt. 

Man ir divdesmit divi gadi.  Мне двадцать два года.  I am twenty two.   J'ai vingt-deux ans.  Ich bin zweiundzwanzig 

Jahre alt. 

Man ir trīsdesmit gadi.  Мне тридцать лет.  I am thirty.  J'ai trente ans.  Ich bin dreißig Jahre alt. 

Man ir trīsdesmit gadu.  Мне тридцать лет.  I am thirty.  J'ai trente ans.  Ich bin dreißig Jahre alt. 

Cik viņam ir gadu?  Сколько ему лет?  How old is he?  Quel âge a-t-il?  Wie alt ist er? 

Cik viņai ir gadu?   Сколько ей лет?  How old is she?  Quel âge a-t-elle?  Wie alt ist sie? 

Man ir labs darbs.  У меня хорошая работа.  I have a good job.  J'ai un bon travail.  Ich habe eine gute Arbeit. 

Viņam ir viens gads.  Ему один год.  He is one year old.   Il a un an.  Er ist ein Jahr alt. 

Viņam ir desmit gadu.  Ему десять лет.  He is ten years old.  il a dix ans.  Er ist zehn Jahre alt. 

Viņai ir divi gadi.  Ей два года.  She is two years old.   Elle a deux ans.  Sie ist zwei Jahre alt. 
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Es dzīvoju kopā ar …  Я живу вместе с …  I live with …  J'habite avec …  Ich wohne mit ... zusammen. 

Es dzīvoju viens.  Я живу один.  I live alone.   J'habite seul.  Ich wohne allein. 

Es dzīvoju viena.  Я живу одна.  I live alone.   J'habite seule.  Ich wohne allein. 

Es strādāju.   Я работаю.  I work.   Je travaille.  Ich arbeite. 

Es nestrādāju.  Я не работаю.  I do not work.   Je ne travaille pas.  Ich arbeite nicht. 

Man ir darbs.  У меня есть работа.  I have a work.   J'ai un travail.  Ich habe eine Arbeit. 

Man nav darba.  У меня нет работы.  I do not have a work.   Je n'ai pas de travail.  Ich habe keine Arbeit. 
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Manā ģimenē ir trīs cilvēki.  В моей семье три 

человека. 

 We are three people in my 

family.  

 Dans ma famille il y a trois 

personnes. 

 Wir sind drei Personen in 

meiner Familie. 

Pie manis dzīvo 

vecmāmiņa un vectēvs. 

 Со мной живет бабушка и 

дедушка. 

 My grandmother and 

grandfather live with me.  

 Ma grand-mère et mon 

grand-père habitent chez 

moi. 

 Meine Großeltern wohnen 

bei mir. 

Pie manis dzīvo bērni.  Со мной живут дети.  Our children live with me.   Les enfants habitent chez 

moi. 

 Meine Kinder wohnen bei 

mir. 

Pie mums dzīvo bērni.  С нами живут дети.  Our children live with us.   Les enfants habitent chez 

nous. 

 Die Kinder wohnen bei uns. 

Es būšu laicīgi.  Я буду вовремя.  I will be in time.  Je serai dans le temps.  Ich werde pünktlich da sein. 

Mēs būsim laicīgi.  Мы будем вовремя.  We will be in time.   Nous serons dans le temps.  Wir werden pünktlich da 

sein. 

Pie manis dzīvo vecāki.   Со мной живут родители.  My parents live with me.  Les parents habitent chez 

moi. 

 Meine Eltern wohnen bei 

mir. 

Pie mums dzīvo vecāki.   С нами живут родители.  My parents live with us.  Les parents habitent chez 

nous. 

 Die Eltern wohnen bei uns. 

Manai mātei ir ...   У моей мамы есть …  My mother has …  Ma mère a …  Meine Mutter hat ... 

Manam tēvam nav ...   У моего отца нет …  My father does not have …  Mon père n'a pas …  Mein Vater hat ... nicht. 

Mūsu radiem ir ...   У наших родственников  Our relatives have …  Nos parentés ont …  Unsere Verwandte haben ... 
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есть … 

Mūsu bērniem ir ...  У наших детей есть …  Our children have …  Nos enfants ont …  Unsere Kinder haben ... 

Mūsu dēlam ir ...  У нашего сына есть …  Our son has …  Notre fils a …  Unser Sohn hat ... 

Mūsu meitai ir ...  У нашей дочери есть …  Our daughter has …  Notre fille a …  Unsere Töchter hat ... 

Vai tev ir liela ģimene?  У тебя большая семья?  Do you have a big family?   Est-ce que tu as une grande 

famille? 

 Hast du eine große Familie? 

Vai jums ir liela ģimene?  У вас большая семья?  Do you have a big family?   Est - ce que vous avez une 

grande famille? 

 Habt ihr eine große Familie? 

Haben Sie eine große 

Familie? 

Man ir liela ģimene.  У меня большая семья.  I have a big family.   J'ai une grande famille.  Ich habe eine große Familie. 

Man ir neliela ģimene.  У меня небольшая семья.  I have a small family.   J'ai une petite famille.  Ich habe keine große 

Familie. 

Vai tev ir bērni?  У тебя есть дети?  Do you have children?  As-tu des enfants?  Hast du Kinder? 

Vai jums ir bērni?  У вас есть дети?  Do you have children?  Avez -vous des enfants?  Habt ihr Kinder? 

Haben Sie Kinder? 

Jā, man ir bērni.  Да, у меня есть дети.  Yes, I have children.   Oui, j'ai des enfants.  Ja, ich habe Kinder. 

Jā, mums ir bērni.  Да, у нас есть дети.  Yes, we have children.   Oui, nous avons des  Ja, wir haben Kinder. 
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enfants. 

Nē, man nav bērnu.   Нет, у меня нет детей.  No, I do not have children.   Non, je n'ai pas d'enfants.  Nein, ich habe keine Kinder. 

Nē, mums nav bērnu.   Нет, у нас нет детей.  No, we do not have children.   Non, nous n'avons pas 

d'enfants. 

 Nein, wir haben keine 

Kinder. 

Es būšu vēlu.  Я буду поздно.   I will be late.   Je serai tard.  Ich komme später. 

Mēs būsim vēlu.  Мы будем поздно.  We will be late.   Nous serons tard.  Wir kommen später. 

Es nebūšu šonakt mājās.  Я не буду дома этой 

ночью.  

 I will not be at home tonight.  Ce soir je ne serai pas à la 

maison. 

 Ich werde heute nacht nicht 

zu Hause sein. 

Mēs nebūsim šonakt 

mājās. 

 Мы не будем дома этой 

ночью. 

 We will not be at home 

tonight.  

 Ce soir nous ne serons pas 

à la maison. 

 Wir weden heute nacht nicht 

zu Hause sein. 

Ko tu ēdīsi brokastīs?  Что ты будешь на завтрак?   What would you like for 

breakfast?  

 Qu' est-ce que tu vas 

prendre au petit déjeuner? 

 Was wirst du zum Frühstück 

essen? 

Ko jūs ēdīsiet brokastīs?  Что вы будете на завтрак?  What would you like for 

breakfast?  

 Qu' est-ce que vous allez 

prendre au petit déjeuner? 

 Was werdet ihr zum 

Frühstück essen? 

Was werden Sie zum 

Frühstück essen? 

Es neēdīšu brokastis.  Я не буду завтракать.   I will not have breakfast.  Je ne vais pas manger le 

petit déjeuner. 

 Ich werde nicht frühstücken. 

Mēs neēdīsim brokastis.  Мы не будем завтракать.  We will not have breakfast.  Nous n' allons pas manger  Wir werden nicht 
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le petit déjeuner. frühstücken. 

Vai tu būsi pusdienās?  Ты будешь обедать?  Will you come for lunch?   Est-ce que tu seras au 

déjeuner? 

 Kommst du zum 

Mittagessen? 

Vai jūs būsiet pusdienās?  Вы будете обедать?  Will you come for lunch?   Est-ce que vous serez au 

déjeuner? 

 Kommt ihr zum 

Mittagessen?  

Kommen Sie zum 

Mittagessen? 

Es būšu pusdienās.   Я буду на обеде.  I will be for lunch.   Je serai au déjeuner.  Ich komme zum 

Mittagessen. 

Es nebūšu pusdienās.   Я не буду обедать.  I will not be for lunch.   Je ne serai pas au déjeuner.  Ich komme nicht zum 

Mittagessen. 

Cikos būsi mājās?   Во сколько ты будешь 

дома?  

 What time will you be home?  À quelle heure tu seras à la 

maison? 

 Um wieviel Uhr bist du 

Hause? 

Cikos būsiet mājās?  Во сколько вы будете 

дома? 

 What time will you be 

home? 

 À quelle heure vous serez à 

la maison? 

 Um wieviel Uhr seid ihr 

Hause? 

Um wieviel Uhr sind Sie 

Hause? 
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Kāda ir tava adrese?   Какой твой адрес?  What is your address?  Quelle est ton adresse?  Wie ist deine Adresse? 

Kāda ir jūsu adrese?  Какой ваш адрес?  What is your address?  Quelle est votre adresse?  Wie ist eure (Ihre) Adresse? 

Īres maksu, lūdzu, līdz 

desmitajam datumam! 

 Арендную плату, 

пожалуйста, до десятого 

числа! 

 Please, pay your rent till 

tenth of each month! 

 Payez la location jusqu'à la 

dixième date, s' il vous plaît! 

 Die Miete, bitte, bis zum 

Zehnten zahlen! 

Mana adrese ir ...   Мой адрес – …  My address is …  Mon adresse est …  Meine Adresse ist ... 

Kur tu dzīvo?   Где ты живешь?  Where do you live?   Où habite - tu?  Wo wohnst du? 

Kur jūs dzīvojat?  Где вы живете?  Where do you live?   Où habitez - vous?  Wo wohnt ihr? 

Wo wohnen Sie? 

Es dzīvoju pilsētā.  Я живу в городе.  I live in a city.  J' habite en ville.  Ich wohne in der Stadt. 

Mēs dzīvojam laukos.  Мы живем в деревне/в 

сельской местности. 

 We live in a country.   J' habite à la campagne.  Wir wohnen auf dem Land. 

Kurā ielā tu dzīvo?   На какой улице ты 

живешь?  

 What street do you live on?  Tu habites quelle rue?  In welcher Straße wohnst 

du? 

Kurā ielā jūs dzīvojat?  На какой улице вы 

живете? 

 What street do you live on?  Vous habitez quelle rue?  In welcher Straße wohnt ihr? 

In welcher Straße wohnen Sie? 

Es dzīvoju Kalna ielā.  Я живу на улице Кална.  I live on Street Kalnu.   J' habite rue Kalna.  Ich wohne in Kalnastraße. 
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Esam vienojušies!  Договорились!  Agreed!  D' accord!  Abgemacht! 

Vai tu dzīvo personīgajā 

mājā? 

 Ты живешь в собственном 

доме?  

 Do you live in a private 

house? 

 Est-ce que tu habites dans 

la maison privée? 

 Wohnst du in einem 

Privathaus? 

Vai jūs dzīvojat 

personīgajā mājā? 

 Вы живете в собственном 

доме? 

 Do you live in a private 

house? 

 Est-ce- que vous habitez 

dans la maison privée? 

 Wohnt ihr in einem 

Privathaus? 

Wohnen Sie in einem 

Privathaus? 

Jā, es dzīvoju personīgajā 

mājā. 

 Да, я живу в собственном 

доме. 

 Yes, I live in a private 

house.  

 Oui, j' habite dans la maison 

privée. 

 Ja, ich wohne in einem 

Privathaus. 

Jā, mēs dzīvojam 

personīgajā mājā. 

 Да, мы живем в 

собственном доме. 

 Yes, we live in a private 

house.  

 Oui, nous habitons dans la 

maison privée. 

 Ja, wir wohnen in einem 

Privathaus. 

Nē, es nedzīvoju 

personīgajā mājā. 

 Нет, я не живу в 

собственном доме. 

 No, I do not live in a private 

house.  

 Non, je n' habite pas dans la 

maison privée. 

 Nein, ich wohne nicht in 

einem Privathaus. 

Nē, mēs nedzīvojam 

personīgajā mājā. 

 Нет, мы не живем в 

собственном доме. 

 No, we do not live in a 

private house.  

 Non, nous n' habitons pas 

dans la maison privée. 

 Nein, wir wohnen nicht in 

einem Privathaus. 

Es gribētu īrēt dzīvokli.  Я хочу арендовать 

квартиру. 

Я хочу снимать квартиру. 

 I want to rent a flat.  Je voudrais louer un 

appartement. 

 Ich möchte eine Wohnung 

mieten. 

Es gribētu īrēt istabu.  Я хочу арендовать 

(снимать) комнату. 

 I want to rent a room.  Je voudrais louer une 

chambre. 

 Ich möchte ein Zimmer 

mieten. 
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Lūdzu, nekavējiet!  Пожалуйста, не опоздайте!  Please, do not be late!  N' êtes pas en retard, s' il 

vous plaît!  

 Bitte, seien Sie pünktlich! 

Vai te dzīvo Edgars 

Kauliņš? 

 Здесь живет Эдгар 

Каулиньш? 

 Does Edgars Kaulins live 

here?  

 Est-ce que Edgars Kauliņš 

habite ici? 

 Wohnt Edgars Kauliņš hier? 

Es pārdomāju, es 

nepārdodu. 

 Я передумал, я не продаю.  I have changed my mind, I 

will not sell it.  

 J'ai changé d'avis, je ne 

vends pas! 

 Ich habe mir anders 

überlegt, ich verkaufe nicht. 

Ienāciet un apskatiet!  Зайдите (войдите) и 

посмотрите! 

 Please, do come in and take 

a look! 

 Entrez et regardez!  Kommen Sie rein und 

schauen sich um! 

Tas neko nemaksā.  Это ничего не стоит (это 

совершенно бесплатно). 

 It pays nothing.   Ça ne coûte rien.  Es kostet nichts. 

Labdien, vai Jūs pārdodat 

dzīvokli? 

 Добрый день, Вы продаете 

квартиру? 

 Hello, are you selling the 

flat? 

 Bonjour, est-ce que vous 

vendez un appartement? 

 Guten Tag, verkaufen Sie 

die Wohnung? 

Es vēlos pārdot dzīvokli.  Я хочу продать квартиру.  I would like to sell a flat.  Je voudrais vendre un 

appartement. 

 Ich möchte die Wohnung 

verkaufen. 

Es vēlos pirkt dzīvokli.  Я хочу купить квартиру.  I would like to buy a flat.   Je voudrais acheter un 

appartement. 

 Ich möchte die Wohnung 

kaufen. 

Jūs izīrējat dzīvokli?  Вы сдаете в аренду 

квартиру? 

 Do you rent a flat?  Est- ce que vous louez un 

appartement? 

 Vermieten Sie die 

Wohnung? 

Jūs izīrējat istabu?  Вы сдаете в аренду 

комнату? 

 Do you rent a room?  Est-ce que vous louez une 

chambre? 

 Vermieten Sie das Zimmer? 
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Kur atrodas pietura?  Где находится остановка?  Where is the station?  Où est-ce que se trouve 

l'arrêt? 

 Wo ist die Haltestelle? 

Vai tas ir tālu?  Это далеко?  Is it far away?  Est-ce que c'est loin?  Ist das weit? 

Jā, tas ir tālu.  Да, это далеко.   Yes, it is far way.  Oui, c'est loin.  Ja, das ist weit. 

Nē, tas nav tālu.  Нет, это недалеко.  No, it is not far away.  Non, ce n'est pas loin.  Nein, das ist nicht weit. 

Kur atrodas peldbaseins?  Где находится бассейн?  Where is a swimming pool?   Où se trouve la piscine?  Wo ist die Schwimmhalle? 

Kur atrodas tirgus?  Где находится 

рынок/базар? 

 Where is a marketplace?  Où se trouve le marché?  Wo ist der Markt? 

No kurienes atiet 

autobuss? 

 Откуда отходит автобус?  Where does the bus leave 

from? 

 D'où arrive le bus?  Wo fährt der Bus ab? 

No kurienes atiet 

tramvajs? 

 Откуда отходит трамвай?  Where does the tram leave 

from? 

 D'où arrive le tramway?  Wo fährt die Straßenbahn 

ab? 

No kurienes atiet 

trolejbuss? 

 Откуда отходит 

троллейбус? 

 Where does the trolleybus 

leave from? 

 D' où arrive le trolleybus?  Wo fährt der Trolleybus ab? 

Kur pietur ...?  Где останавливается …?  Where does … stop?  Où arrête …?  Wo hält ... an? 

Kā var aizbraukt līdz 

centram? 

 Как доехать до центра?  How can I get to the city 

centre?  

 Comment est- ce qu'on peut 

aller jusqu'au centre? 

 Wie kommt man ins 

Zentrum? 
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Vai tas ir tuvu?  Это близко?   Is it near?  Est-ce que c'est près de …?  Ist das nah? 

Jā, tas ir tuvu.  Да, это близко.  Yes, it is near.  Oui, c'est près.  Ja, das ist nah. 

Nē, tas nav tuvu.  Нет, это не так близко.  No, it is not near.   Non, ce n'est pas près.  Nein, das ist nicht nah. 

Vai līdz pieturai vēl tālu?  До остановки еще далеко?  How far is it to the stop?   Est-ce que c'est loin jusqu'à 

l'ârret? 

 Ist es noch weit bis zur 

Haltestelle? 

Vai pietura ir tuvu?  Остановка близко?  Is the stop near?  Est-ce que l'arrêt est près?  Wie nah ist die Haltestelle? 

Kurā pieturā man jāizkāpj?   На какой остановке мне 

выходить? 

 In which stop should I get 

out?  

  À quel ârret dois - je 

descendre? 

 An welcher Haltestelle muß 

ich aussteigen? 

Cik pieturu man vēl 

jābrauc? 

 Сколько остановок мне 

еще ехать? 

 How many stops I should 

still go?  

 Combien d'ârrets à partir?  Wieviele Haltestellen muß 

ich noch fahren? 

Vai es varu aiziet kājām?  Я могу дойти пешком?  Can I get there by foot?  Est-ce que je peux aller à 

pied? 

 Kann ich zu Fuß hingehen? 

Dzelzceļa stacija atrodas 

netālu. 

 Железнодорожная 

станция находится 

недалеко. 

 The railway station is not far 

away.  

 Il y la gare pas loin de …  Der Bahnhof ist nicht weit. 

Peldbaseins atrodas 

Pārdaugavas ielā. 

 Бассейн находится на 

улице Пардаугавас. 

 The swimming pool is on the 

Street Pārdaugava.  

 La piscine se trouve dans la 

rue Pārdaugavas. 

 Die Schwimmhalle befindet 

sich in Pardaugavasstraße. 

Autobuss atiet no šīs 

pieturas. 

 Автобус отходит от этой 

остановки. 

 The bus leaves from this 

stop. 

 Le bus départ de cet ârret?  Der Bus fährt von dieser 

Haltestelle ab. 
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Tramvajs atiet no 

nākamās pieturas. 

 Трамвай отходит от 

следующей остановки. 

 The tram leaves from the 

next stop.  

 Le tramway départ d'ârret 

prochain. 

 Die Straßenbahn fährt von 

nächster Haltestelle ab. 

Jums jāizkāpj šajā pieturā.  Вам нужно выйти на этой 

остановке. 

 You should get off at this 

stop. 

 Vous devez descendre dans 

cet âret 

 Sie müssen an dieser 

Haltestelle aussteigen. 

Jums jāizkāpj nākamajā 

pieturā. 

 Вам нужно выйти на 

следующей остановке. 

 You should get off at the 

next stop. 

 Vous devez descendre dans 

l'âret prochain. 

 Sie müssen an nächster 

Haltestelle aussteigen. 

Jums nav jāizkāpj šajā 

pieturā. 

 Вам не надо выходить на 

этой остановке. 

 You don’t need to get off at 

this stop.  

 Vous ne devez pas 

descendre dans cet ârret. 

 Sie müssen nicht an dieser 

Haltestelle aussteigen. 

Jums vēl jābrauc četras 

pieturas. 

 Вам нужно ехать еще 

четыре остановки. 

 You should still go for four 

more stops.  

 Vous devez passer encore 

quatre ârrets. 

 Sie müssen noch vier 

Haltestellen fahren. 

Kā man nokļūt Vecrīgā?  Как мне попасть в Старую 

Ригу? 

 How can I get to the Old 

Riga?  

 Comment est-ce qu'on peut 

aller à vieille Riga? 

 Wie komme ich in die 

Altstadt? 
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Kur atrodas autoosta?   Где находится 

автовокзал? 

 Where is the bus station?   Où se trouve la station de 

bus? 

 Wo ist der Busbahnhof? 

Kur atrodas stacija?   Где находится вокзал?  Where is the railway 

station?  

 Où se trouve la gare?  Wo ist der Bahnhof? 

Kur atrodas lidosta?   Где находится аэропорт?  Where is the airport?   Où se trouve l'aeroport?  Wo ist der Flughafen? 

Vai tā ir autoosta?  Это автовокзал?  Is it the bus station?   Est-ce que c'est la station de 

bus? 

 Ist das der Busbahnhof? 

Vai tā ir stacija?  Это станция?  Is it the railway station?   Est-ce que c'est la gare?  Ist das der Bahnhof? 

Vai tā ir lidosta?  Это аэропорт?  Is it the airport?   Est-ce que c'est l'aéroport?  Ist das der Flughafen? 

Cikos atiet autobuss uz 

Talsiem? 

 Во сколько отходит 

автобус в Талси? 

 What time does the bus to 

Talsi leave? 

 À quelle heure le bus départ 

à Talsi?  

 Wann fährt der Bus nach 

Talsi ab? 

Cikos atiet vilciens uz 

Rīgu? 

 Во сколько отправляется 

поезд в Ригу?  

 What time does the train to 

Riga leave? 

 À quelle heure le train 

départ à Riga? 

 Wann geht der Zug nach 

Riga ab? 

Cikos izlido lidmašīna uz 

Londonu? 

 Во сколько вылетает 

самолет в Лондон? 

 What time does the airplane 

to London leave? 

 À quelle heure l'avion départ 

à Londres? 

 Wann fliegt das Flugzeug 

nach London ab? 

Autobuss atiet vienos.  Автобус отходит в час.   The bus leaves at one 

o’clock.  

 Le bus départ à une heure.  Der Bus fährt um Eins ab.  

Vilciens atiet 

divpadsmitos. 

 Поезд отправляется в 

двенадцать. 

 The train departs at twelve 

o’clock.  

 Le train départ à 

douzeheures/midi/minuit. 

 Der Zug geht um Zwölf (Uhr) 

ab. 
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Lidmašīna izlido trijos.  Самолет вылетает в три.  The airplane departs at 

three o’clock.  

 L'avion départ à trois 

heures. 

 Das Flugzeug fliegt um Drei 

(Uhr) ab. 

No kura perona atiet 

vilciens? 

 От какого перрона 

отправляется поезд? 

 From which platform does 

the train leave? 

 Le train départ de quel quai?  Von welchem Bahnsteig 

fährt der Zug ab? 

Autobuss jau ir pienācis.  Автобус уже пришел.  The bus has arrived already.   Le bus est déjà arrivé.  Der Bus ist schon hier. 

Cikos pienāk autobuss no 

Salaspils? 

 Во сколько приходит 

автобус из Саласпилса? 

 What time does the bus 

from Salaspils arrive? 

 À quelle heure le bus de 

Salaspils arrive? 

 Wann kommt der Bus von 

Salaspils an? 

Cikos pienāk vilciens no 

Tallinas? 

 Во сколько прибывает 

поезд из Таллинна? 

 What time does the train 

from Tallinn arrive? 

 À quelle heure le train de 

Tallin arrive? 

 Wann kommt der Zug von 

Tallinn an? 

Cik ilgi kavēsies?  Насколько опоздает 

(опаздывает)? 

 For how long it will be 

delayed? 

 Combien de temps on va 

retarder? 

 Wie lange wird die 

Verspätung sein? 

Man, lūdzu, biļeti līdz 

Klaipēdai! 

 Мне, пожалуйста, билет до 

Клайпеды. 

 I would like a ticket to 

Klaipēda, please! 

 Un billet jusqu'à Klaipeda, 

s'il vous plaît! 

 Ich hätte gern (Bitte) eine 

Fahrkarte nach Klaipeda! 

Cik maksā biļete līdz 

Valmierai? 

 Сколько стоит билет до 

Валмиеры? 

 How much does the ticket to 

Valmiera cost? 

 Combien ça coûte un billet 

jusqu'à Valmiera? 

 Was kostet eine Fahrkarte 

nach Valmiera? 

Kur atrodas bagāžas 

glabātava? 

 Где находится камера 

хранения для багажа? 

 Where is the baggage 

room? 

 Où se trouve la salle des 

bagages? 

 Wo befindet sich die 

Gepäckaufbewahrung? 

Lūdzam doties uz trešo 

termināli! 

 Просим перейти в третий 

терминал! 

 Please leave for the third 

terminal! 

 Suivez la troisième 

terminale, s' il vous plaît! 

 Gehen Sie bitte zum 

Terminal 3! 



Frāžu vārdnīca  |  Autoostā, stacijā, lidostā 

26 
 

L AT V I E Š U   Р У С С К И Й   E N G L I S H   F R AN Ç AI S E   D E U T S C H  

Kur atrodas tualete?  Где находится туалет?  Where is toilet?  Où se trouvent les toilettes?  Wo ist die Toilette? 

Vai autobuss kursē caur 

Saldu? 

 Автобус идет через 

Салдус?  

 Does the bus go through 

Saldus? 

 Est-ce que le bus passe par 

Saldus? 

 Fährt dieser Bus über 

Saldus? 

Vai varu biļeti iegādāties 

iepriekš? 

 Я могу купить билет 

заранее? 

 May I buy a ticket in 

advance? 

 Est-ce que je peux acheter 

le billet en avance? 

 Kann ich die Fahrkarte im 

Voraus kaufen? 

Vai ši vieta ir brīva?  Это место свободно?  Is this seat free?   Est-ce-que cette place est 

libre? 

 Ist dieser Platz frei? 

Jā, šī vieta ir brīva.  Да, это место свободно.  Yes, this seat is free.   Oui, cette place est libre.  Ja, dieser Platz ist frei. 

Man, lūdzu, jauno vilcienu 

kustības sarakstu! 

 Мне, пожалуйста, новое 

расписание движения 

поездов! 

 Can I get, please, the new 

train schedule? 

 Le nouveau horaire des 

trains, s'il vous plaît?  

 Ich hätte gern den neuen 

Zugfahrplan, bitte! 

Vai uzziņu birojs?  Это справочное бюро?  Is this the information 

centre?  

 Est-ce que le bureau de 

renseignements? 

 Ist das das Auskunftsbüro? 

Vajadzētu izbraukt mazliet 

vēlāk. 

 Нужно выехать немного 

позднее. 

 We should leave a little bit 

later.  

 Il faut partir un peu plus tard.  Man müsste etwas später 

losfahren (abfahren). 

Vai autobuss kavējas?  Автобус опаздывает?  Is the bus late?  Est-ce que le bus est en 

retard? 

 Hat der Bus Verspätung? 
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Kur tu mācies?  Где ты учишься?  Where do you study?   Où est-ce que tu fais tes 

études? 

 Wo lernst du? 

Kur jūs mācāties?  Где вы учитесь?  Where do you study?   Où est-ce que vous faites 

vos études? 

 Wo lernt ihr? 

Wo lernen Sie? 

Kur tu strādā?  Где ты работаешь?   Where do you work?  Où est-ce que tu travailles?  Wo arbeitest du? 

Kur jūs strādājat?  Где вы работаете?  Where do you work?  Où est-ce que vous 

travaillez? 

 Wo arbeitet ihr? 

Wo arbeiten Sie? 

Par ko tu strādā?  Кем ты работаешь?   What is your occupation?   Quel est ton métier?  Was bist du von Beruf? 

Par ko jūs strādājat?  Кем вы работаете?  What is your occupation?   Quel est votre métier?  Was sind Sie von Beruf? 

Vai tev patīk tavs darbs?  Тебе нравится твоя 

работа? 

 Do you like your job?   Est-ce que tu aimes ton 

travail? 

 Magst du deine Arbeit 

(deinen Job)? 

Vai jums patīk jūsu darbs?  Вам нравится ваша 

работа? 

 Do you like your job?   Est-ce que vous aimez votre 

travail? 

 Mögt ihr eure Arbeit (euren 

Job)? 

Mögen Sie Ihre Arbeit (Ihren 

Job)? 

Man patīk mans darbs.  Мне нравится моя работа.  I like my job.   J'aime mon travail.  Ich mag meine Arbeit 

(meinen Job). 

Mans darbs ir interesants.  У меня интересная работа.  My job is interesting.  Mon travail est intéressant.  Meine Arbeit ist interessant. 

Man darbs ir bīstams.  Моя работа опасная.  My job is dangerous.   Mon travail est dangereux.  Meine Arbeit ist gefährlich. 
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Es mācos universitātē 

pirmajā kursā. 

 Я учусь в университете на 

первом курсе. 

 I’m the first year student at 

the university.  

 J' étudie à l' université au 

premier cours. 

 Ich studiere an der 

Universität  im ersten 

Studienjahr. 

Vai tev rīt ir jāstrādā?  Тебе завтра надо 

работать? 

 Do you have to work 

tomorrow? 

 Est-ce que tu dois travailler 

demain? 

 Mußt du morgen arbeiten? 

Man rīt ir jāstrādā.  Мне завтра надо работать.  I have to work tomorrow.  Je dois travailler demain.  Ich muß morgen arbeiten. 

Cikos sākas darbs?  Во сколько начинается 

работа? 

 What time does your work 

start?  

 Le travail commence à 

quelle heure? 

 Um wieviel Uhr fängt die 

Arbeit an? 

Darbs sākas deviņos.  Работа начинается в 

девять. 

 The work starts at nine 

o’clock. 

 Le travail commence à neuf 

heures. 

 Die Arbeit fängt um Neun 

an. 

Cikos sākas lekcijas?  Во сколько начинаются 

лекции? 

 What time do the lectures 

start?  

 À quelle heure commencent 

les cours? 

 Um wieviel Uhr beginnen die 

Vorlesungen? 

Lekcijas sākas astoņos.  Лекция начинается в 

восемь. 

 The lectures start at eight 

o’clock.  

 Les cours commencent à 

huit heures. 

 Die Vorlesungen beginnen 

um acht. 

Kādi ir jūsu darba 

pienākumi? 

 Какие у вас должностные 

обязанности? 

 What are your work 

responsibilities? 

 Quels sont vos fonctions du 

travail? 

 Welche Arbeitsaufgaben 

habt ihr (haben Sie)? 

Kādi ir mani darba 

pienākumi? 

 Какие у меня должностные 

обязанности? 

 What are my work 

responsibilities? 

 Quels sont mes fonctions du 

travail? 

 Welche Arbeitsaufgaben 

habe ich? 

Jums jāapkalpo klienti.  Вам нужно обслуживать 

клиентов. 

 You have to serve the 

customers.  

 Vous devez servir  des 

clients. 

 Sie müssen die Kunden 

bedienen. 
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Jums jāuzkopj telpas.  Вам нужно убирать 

помещения. 

 You have to tidy up the 

premises.  

 Vous devez faire le ménage.  Sie müssen die Räume 

reinigen. 

Jums jāstrādā kasē.  Вам нужно работать на 

кассе. 

 You have to work at cash-

desk.  

 Vous devez travailler dans 

la caisse 

 Sie müssen an der Kasse 

arbeiten. 

Jums jāsakārto personu 

lietas. 

 Вам нужно привести в 

порядок личные дела. 

 You have to arrange the 

personal records.  

 Vous devez ranger les 

dossiers. 

 Sie müssen die 

Personalakten ordnen. 

Kur Jūs agrāk strādājāt?  Где Вы раньше работали?  Where did you work before?  Où est-ce que vous avez 

travaillé avant? 

 Wo haben Sie (habt ihr) 

früher gearbeitet? 

Kāda ir Jūsu darba 

pieredze? 

 Какой у Вас опыт работы?  What is you work 

experience? 

 Quel est votre expérience 

du travail? 

 Welche Arbeitserfahrung 

haben Sie (habt ihr)? 

Man ir liela pieredze.  У меня большой опыт.  I have an extensive 

experience. 

 J' ai une grande expérience.  Ich habe eine große 

Erfahrung. 

Man nav pieredzes.  У меня нет опыта.  I do not have any 

experience. 

 Je n' ai pas d' expérience.  Ich habe keine Erfahrung. 

Cik lekciju tev šodien ir?  Сколько у тебя сегодня 

лекций? 

 How many lectures do you 

have today? 

 Combien de cours as-tu 

aujourd'hui? 

 Wieviele Vorlesungen hast 

du heute? 

Cikos tev beidzas 

stundas? 

 Во сколько у тебя 

заканчиваются уроки? 

 What time do your classes 

finish? 

 Tes cours finissent à quelle 

heure? 

 Um wieviel Uhr ist die 

Schule aus? 

Kad tev ir atvaļinājums?  Когда у тебя отпуск?  When is your vacation?  Quand est-ce que tu as le 

congé 

 Wann hast du Urlaub? 
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Es vēlos nopirkt aploksni.  Я хочу купить конверт.  I would like to buy an 

envelope.  

 Je voudrais acheter un 

enveloppe? 

 Ich möchte einen 

Briefumschlag kaufen. 

Man ir jāsaņem sūtījums.  Мне нужно получить 

посылку. 

 I have to receive a package.   Je dois reçevoir un paquet.  Ich muss die Sendung 

annehmen. 

Es vēlos nosūtīt paku uz 

Lietuvu. 

 Я хочу отправить посылку 

в Литву. 

 I would like to send a 

package to Lithuania. 

 Je voudrais envoyer le 

paquet en Lithuanie. 

 Ich möchte ein Paket nach 

Litauen veschicken. 

Paldies par informāciju.  Спасибо за информацию!  Thank you for the 

information.  

 Merci pour information.  Danke für die Information. 

Lūdzu, parakstieties!  Подпишитесь, пожалуйста!  Sign it, please!  Signez, s' il vous plaît!  Bitte hier unterschreiben! 

Lūdzu, ierakstiet datumu, 

savus pases datus un 

personas kodu! 

 Пожалуйста, впишите 

дату, свои паспортные 

данные и персональный 

код! 

 Fill in the date, your 

password data and 

identification code, please. 

 Érives la date, les donnés 

de passeport et le numéro d' 

identité. 

 Bitte geben Sie hier den 

Datum, Ihre Passdaten und 

die persönliche 

Identifizierungsnummer ein! 

Lūdzu, izņemiet savu 

kārtas numuru! 

 Пожалуйста, возьмите 

свой номер в очереди! 

 Please take your number in 

the waiting line. 

 Prenez votre numéro, s' il 

vous plaît! 

 Bitte ziehen Sie eine 

Wartenummer! 

Es vēlos samainīt eiro pret 

dolāriem. 

 Я хочу поменять евро на 

доллары. 

 I would like to exchange 

euros for dollars.  

 Je voudrais changer des 

euros aux dollars. 

 Ich möchte Euro in Dollar 

umtauschen. 

Es vēlos atvērt kontu.  Я хочу открыть счет.  I would like to open a bank 

account.  

 Je voudrais ouvrir un 

compte. 

 Ich möchte ein Konto 

eröffnen 

Man ir nepieciešams  Мне необходим кредит.  I need a loan.   J'ai besoin d' un crédit.  Ich brauche einen Kredit. 
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kredīts. 

Kāds kredīts Jums ir 

nepieciešams? 

 Какой Вам необходим 

кредит? 

 What kind of loan do you 

need? 

 Vous avez besoin de quel 

crédit? 

 Was für einen Kredit 

brauchen Sie? 

Ir hipotekārais kredīts.  Есть ипотечный кредит.  There is a mortgage.   On a le crédit 

hyphothécaire. 

 Es gibt Hypothekarkredit. 

Ir patēriņa kredīts.  Есть потребительский 

кредит. 

 There is a consumer loan.   On a le crédit à la 

consommation. 

 Es gibt Konsumtionskredit. 

Cik liela ir procentu likme?  Какая процентная ставка?  What’s the interest rate?  Quel est le taux d' intérêt?  Wie hoch ist der 

Prozentsatz? 

Uz cik gadiem jūs vēlaties 

kredītu? 

 На сколько лет вы хотите 

взять кредит? 

 For how much years would 

you like to take a loan?  

 Pour combien de temps 

vous voulez le crédit? 

 Auf wieviele Jahre wollen 

Sie das Darlehen 

abschließen? 

Es vēlos salabot kurpes.  Я хочу отремонтировать 

туфли. 

 I would like to have my 

shoes repaired.  

 Je voudrais réparer des 

chaussures. 

 Ich möchte die Schuhe 

reparieren lassen. 

Man ir jāsalabo pulkstenis.  Мне нужно 

отремонтировать часы. 

 I would like to have my 

watch repaired.  

 Je dois réparer la montre.  Ich muß die Uhr reparieren 

lassen. 

Man somai ir saplīsis 

slēdzējs. 

 У моей сумки порвалась 

застежка. 

 My bag has a broken zipper.   La fermeture éclair de mon 

sac est brisée. 

 Bei meiner Tasche ist der 

Reißverschluss kaputt. 

Vai jūs labojat mobilos 

tālruņus? 

 Вы ремонтируете 

мобильные телефоны? 

 Do you repair mobile 

phones?  

 Est-ce que vous réparez les 

portables? 

 Reparieren Sie die 

Handies? 
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Pulksteni vairs nevar 

salabot. 

 Часы больше нельзя 

отремонтировать. 

 It is not possible to repair 

the watch.  

 On ne peut plus réparer la 

montre. 

 Die Uhr kann nicht mehr 

repariert werden. 

Mobilajam tālrunim ir 

garantija. 

 У мобильного телефона 

есть гарантия. 

 The mobile phone has a 

warranty.  

 Le portable a une garantie.  Das Handy hat die Garantie. 

Diemžēl, garantijas laiks ir 

beidzies. 

 К сожалению, срок 

гарантии закончился. 

 Unfortunately, the warranty 

has expired.   

 Malheureusement, la 

période de garantie est 

terminée?  

 Leider ist die Garantiezeit 

abgelaufen. 

Kādus pakalpojumus jūs 

vēl veicat? 

 Какие услуги вы 

оказываете? 

 What other services do you 

provide? 

 Quel service fournissez - 

vous encore? 

 Welche Dienstleistungen 

bieten Sie noch an? 
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Man ir nepieciešama 

izziņa. 

 Мне нужна справка.  I need a reference.   J' ai besoin de 

renseignement. 

 Ich brauche eine 

Bescheinigung. 

Man ir nepieciešama 

atļauja. 

 Мне нужно разрешение.  I need a permission.  J' ai besoin de permis.  Ich brauche eine 

Genehmigung. 

Es vēlos noskaidrot.  Я хочу выяснить.  I would like to clarify.  Je voudrais découvrir.  Ich möchte mich 

erkundigen. 

Es vēlos saņemt pabalstu.  Я хочу получить пособие.  I would like to receive an 

allowance. 

 Je voudrais reçevoir le 

soutien. 

 Ich möchte eine 

Unterstützung bekommen. 

Es vēlos noskaidrot, vai 

drīkstu izmantot. 

 Я хочу выяснить, могу ли я 

использовать. 

 I would like to clarify 

whether I can use it.  

 Je voudrais savoir est-ce 

que je peux utiliser. 

 Ich möchte mich 

erkundigen, ob ich benützen 

darf.. 

Es vēlos pieteikties.  Я хочу подать заявку.  I would like to apply for it.   Je voudrais appliquer.  Ich möchte mich anmelden. 

Cik ilgi jāgaida?  Как долго ждать?  How long would it take?  Combien de temps il faut 

attendre? 

 Wie lange muss man 

warten? 

Cik liels ir pabalsts?  Каков размер пособия?  How large is an allowance?  Quel est le soutien?  Wie groß ist die 

Unterstützung? 

Cik liela ir pensija?  Каков размер пенсии?  How large is a pension?  Quelle est la retraite?  Wie groß ist die Rente? 

Kādi dokumenti ir 

nepieciešami, lai saņemtu 

pabalstu? 

 Какие документы 

необходимы для 

получения пособия? 

 What documents are 

needed in order to get an 

allowance? 

 Quels sont les documents 

nécessaires pour recevoir le 

soutien? 

 Welche Unterlagen sind 

nötig, um eine Hilfe zu 

beantragen? 
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Vai es varu saņemt 

uzturēšanās atļauju? 

 Могу ли я получить вид на 

жительство? 

 Can I get residence 

permission? 

 Est-ce que je peux reçevoir 

le permis de séjour? 

 Wo kann ich die 

Aufenthaltsgenehmigung 

erhalten? 

Kur es varētu satikt 

Jansones kundzi? 

 Где я могу видеть госпожу 

Янсоне? 

 Where can I meet Mrs. 

Jansone? 

 Où est-ce que je peux 

rencontrer Madame 

Jansone? 

 Wo kann ich Frau Jansone 

treffen? 

Kur es varētu satikt 

Bērziņa kungu? 

 Где я могу видеть 

господина Берзиня? 

 Where can I meet Mr. 

Berzins? 

 Où est-ce que je peux 

rencontrer Monsieur 

Bērziņš? 

 Wo kann ich Herrn Berzins 

treffen? 

Kurās dienās var nodot 

dokumentus? 

 В какие дни можно сдать 

документы? 

 On which days is it possible 

to hand-in the documents? 

 Quand est-ce qu'on peut 

soumettre des documents? 

 An welchen Tagen kann 

man Unterlagen abgeben? 

Kur var nofotografēties 

dokumentiem? 

 Где можно 

сфотографироваться на 

документы? 

 Where can I make photos 

for the documents? 

 Où est- ce qu'on peut faires 

des photos pour les 

documents? 

 Wo kann man 

Dokumentfotos machen 

lassen? 

Vai jūs esat rindā 

pēdējais? 

 Вы последний в очереди?  Are you the last in the 

queue? 

 Est-ce que vous êtes dernier 

en ligne? 

 Sind Sie der Letzte? 

Es esmu aiz Jums.  Я за Вами.  My turn in the waiting line is 

behind you. 

 Je suis après vous.  Ich bin hinter Ihnen. 

Iesniedziet, lūdzu, 

rakstisku pieteikumu! 

 Подайте, пожалуйста, 

письменную заявку! 

 Hand-in a written 

application, please! 

 Soumettez, s' il vous plaît, 

une demande écrite! 

 Reichen Sie, bitte, einen 

schriftlichen Antrag ein!  

Jūsu iesniegums tiks  Ваше заявление будет  Your application will be  Votre application sera  Ihr Antrag wird in fünf Tagen 
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izskatīts piecu dienu laikā. рассмотрено в течении 

пяти дней. 

reviewed in five days.  examinée dans cinq jours. bearbeitet. 

Diemžēl, es jums nevaru 

palīdzēt. 

 К сожалению, я не могу 

вам помочь. 

 Unfortunately, I cannot help 

you.  

 Desolé, je ne peux pas vous 

aider. 

 Leider, kann ich Ihnen nicht 

helfen. 

Mēs Jums noteikti 

palīdzēsim. 

 Мы Вам обязательно 

поможем. 

 We will definitely help you.   Certainement nous allons 

vous aider. 

 Wir werden Ihnen bestimmt 

helfen. 

Kāds ir Jūsu iebraukšanas 

mērķis? 

 Какова цель Вашего 

приезда? 

 What is the aim of your 

arrival?  

 Quel est le but de votre 

arrivée? 

 Was ist Ihr Anreiseziel? 

Es esmu precējies ar 

Latvijas pilsoni. 

 Я женат на гражданке 

Латвии.  

 I am married to a citizen of 

Latvia.  

 Je suis marié avec la 

citoyenne lettonne. 

 Ich bin mit einer lettischen 

Staatsbürgerin verheiratet. 

Es esmu precējusies ar 

Latvijas pilsoni. 

 Я замужем за 

гражданином Латвии. 

 I am married to a citizen of 

Latvia.  

 Je suis mariée avec le 

citoyen letton. 

 Ich bin mit einem lettischen 

Staatsbürger verheiratet. 

Es vēlos dzīvot Latvijā.  Я хочу жить в Латвии.  I would like to live in Latvia.   Je voudrais habiter en 

Lettonie. 

 Ich möchte in Lettland 

leben. 

Man Latvijā ir biznesa 

intereses. 

 У меня в Латвии деловые 

интересы. 

 I have business interests in 

Latvia.  

 J' ai des intérêts 

commerciaux en Lettonie. 

 Ich habe 

Geschäftsinteressen in 

Lettland. 

No kurienes jūs esat 

atbraucis? 

 Откуда вы приехали?   Where have you arrived 

from?  

 D'où est-ce que vous êtes 

arrivés? 

 Woher sind Sie gekommen? 

No kurienes jūs esat  Откуда вы приехали?   Where have you arrived  D'où est-ce que vous êtes  Woher sind Sie gekommen? 
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atbraukusi? from?  arrivés? 

Kad jūs atbraucāt uz 

Latviju? 

 Когда вы приехали в 

Латвию? 

 When did you arrive to 

Latvia? 

 Quand est-ce que vous êtes 

arrivés en Lettonie? 

 Wann sind sie nach Lettland 

gekommen? 

Mēs Latvijā esam gadu.  Мы в Латвии год.  We have been in Latvia for 

one year.  

 Il y a une année que nous 

sommes en Lettonie. 

 Wir sind ein Jahr in Lettland. 

Es atbraucu nesen.  Я приехал недавно.  I arrived recently.   Je suis arrivé récemment.  Ich bin vor kurzem 

eingereist. 

Es atbraucu pirms 

mēneša. 

 Я приехал месяц назад.  I arrived a month ago.   Je suis arrivé il y a un mois.  Ich bin vor einem Monat 

eingereist. 

Es atbraucu pirms gada.  Я приехал год назад.  I arrived a year ago.   Je suis arrivé il y a un an.  Ich bin  vor einem Jahr 

eingereist. 

Vai jūs jau ilgi esat 

Latvijā? 

 Вы уже давно в Латвии?   How long have you been in 

Latvia? 

 Est - ce que vous êtes déjà 

longtemps en Lettonie? 

 Sind sie schon lange in 

Lettland? 

Vai tu jau ilgi esi Latvijā?  Ты уже давно в Латвии?  How long have you been in 

Latvia? 

 Est - ce que tu es déjà 

longtemps en Lettonie? 

 Bist du schon lange in 

Lettland? 

Es Latvijā esmu ilgi.  Я в Латвии давно.  I have been in Latvia for a 

long time. 

 Je suis longtemps en 

Lettonie. 

 Ich bin lange in Lettland. 

Es Latvijā esmu neilgi.  Я в Латвии недавно.  I have been in Latvia for a 

short time. 

 Je ne suis pas longtemps en 

Lettonie. 

 Ich bin nicht lange in 

Lettland. 

 





Frāžu vārdnīca  |  Slimnīcā, poliklīnikā, aptiekā 

41 
 

L AT V I E Š U   Р У С С К И Й   E N G L I S H   F R AN Ç AI S E   D E U T S C H  

Man vajadzētu zāles pret 

temperatūru! 

 Мне нужно лекарство от 

температуры. 

 I need medicine for high 

temperature! 

 J' ai besoin de médicaments 

contre la fièvre! 

 Ich bräuchte Medikamente 

gegen Temperatur. 

Vai ir temperatūra, 

drudzis? 

 Температура, озноб есть?  Are you having temperature, 

fever? 

 Il y a la température, la 

fièvre? 

 Haben Sie Temperatur, 

Fieber? 

Kā jālieto zāles?  Как принимать лекарство?  How this medicine should be 

taken?  

 Comment prendre le 

médicament? 

 Wie muss man 

Medikamente einnehmen? 

Augsta temperatūra.  Высокая температура.  High temperature.   Beaucoup de température.  Hohe Temperatur. 

Pa vienai tējkarotei.  По одной чайной ложке.  One teaspoon at a time.   Une cuillère à café.  Ein Teelöffel. 

Pa vienai ēdamkarotei.  По одной столовой ложке.  One tablespoon at a time.   Une cuillère à soupe.  Ein Esslöffel. 

Vai Jums ir ģimenes ārsta 

norīkojums? 

 У Вас есть назначение 

врача? 

 Do you have a family 

doctor’s prescription? 

 Est-ce que vous avez l' 

annonce du médecin de 

famille? 

 Haben Sie die Anweisung 

des Familienärztes? 

Diemžēl, ārsts nepieņem.  К сожалению, врач не 

принимает. 

 Unfortunately, the doctor 

does not accept patients.  

 Malheureusement, le 

médecin n' accepte pas. 

 Leider, der Arzt hat keinen 

freien Termin. 

Labdien! Vai uzņemšanas 

nodaļa? 

 Добрый день! Это 

приемное отделение? 

 Hello! Is it admission unit?   Bonjour! C' est le service 

des urgences? 

 Guten Tag! Ist das die 

Aufnahme? 

Vai tā ir slimnīca?  Это больница?  Is it the hospital?   Est-ce que c' est l' hôpital?  Ist das Krankenhaus? 

Kur atrodas tuvākā 

aptieka? 

 Где находится ближайшая 

аптека? 

 Where is the nearest 

apothecary?  

 Où est-ce que se trouve la 

pharmacie la plus proche? 

 Wo befindet sich die 

nächste Apotheke? 
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Es gribētu pierakstīties pie 

ķirurga. 

 Я хочу записаться к 

хирургу. 

 I would like to sign up to the 

surgeon. 

 Je voudrais m' inscrire chez 

chirurgien. 

 Ich  möchte einen Termin 

beim Chirurgen. 

Man ir saslimis bērns.  У меня заболел ребенок.  My child is ill.   Mon enfant est malade.  Mein Kind ist krank. 

Man ir vajadzīgas zāles 

pret drudzi. 

 Мне нужны лекарства от 

жара. 

 I need medicine for fever.  J' ai besoin de médicaments 

contre la fièvre. 

 Ich brauche Medikamente 

gegen Fieber. 

Es gribētu pieteikties  pie 

ārsta. 

 Я хочу записаться к врачу.  I would like to make an 

appointment at the doctor. 

 Je voudrai m' inscrire chez 

médecin. 

 Ich möchte einen Termin 

beim Arzt. 

Kurās dienās pieņem 

pediatrs? 

 В какие дни принимает 

педиатр? 

 What are the pediatrician’s 

appointment times? 

 Pédiatre accepte dans quels 

jours? 

 Wie sind die Praxiszeiten 

beim Kinderarzt? 

Labrīt! Vai uzņemšanas 

nodaļa? 

 Доброе утро! Это 

приемное отделение? 

 Good morning! Is it 

admission unit? 

 Bonjour! C' est le service 

des urgences? 

 Guten Morgen! Bin ich bei 

der Aufnahme? 

Mirkli uzgaidiet, lūdzu!  Подождите минутку, 

пожалуйста! 

 Wait a moment, please!  Un moment, s' il vous plaît!  Bitte warten Sie kurz! 

Kā jūtas pacients?  Как себя чувствует 

пациент? 

 How is the patient? 

How does the patient feel?  

 Comment va le patient?  Wie fühlt sich der Patient? 

Kāda ir diagnoze?  Какой диагноз?  What is the diagnosis?   Quelle est la diagnose?  Was für eine Diagnose hat 

der Patient? 

Viņam ir plaušu karsonis 

vieglā formā. 

 У него воспаление легких 

в легкой форме. 

 He has a mild case of 

pneumonia. 

 Il a une pneumonie légère.  Er hat eine leichte 

Lungenentzündung. 
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Viņai ir plaušu karsonis 

vieglā formā. 

 У нее воспаление легких в 

легкой форме. 

 She has a mild case of 

pneumonia. 

 Elle a une pneumonie 

légère. 

 Sie hat eine leichte 

Lungenentzündung. 

Par ko jūs sūdzaties?  На что жалуетесь?  What are your complaints?  Quelles sont vos plaintes?  Welche Beschwerden haben 

Sie? 

Man ir klepus un sāp 

kakls. 

 У меня кашель и болит 

горло. 

 I have a cough and a sore 

throat.  

 J'ai toux et j' ai mal à la 

gorge. 

 Ich habe Husten und der 

Hals tut mir weh. 
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Labdien! Vai tas ir sporta 

centrs? 

 Добрый день! Это 

спортивный центр? 

 Hello! Is it a sports centre?  Bonjour! Est-ce que c' est le 

centre sportif? 

 Guten Tag! Habe ich beim 

Sportzentrum angerufen? 

Labdien! Vai tas ir 

peldbaseins? 

 Добрый день! Это 

бассейн? 

 Hello! Is it a swimming pool?  Bonjour! Est-ce que c' est la 

piscine? 

 Guten Tag! Habe ich bei der 

Schwimmhalle angerufen? 

Vai es varu uzzināt, kādās 

aerobikas grupās ir 

iespējams pieteikties? 

 Я могу узнать, в какие 

группы аэробики можно 

записаться? 

 Could you please give me 

the information about the 

aerobics groups I can take 

part in?  

 Est-ce que je peux  

demander dans quels 

groupes d' aérobic c' est 

possible d' appliquer? 

 Kann ich mich erkundigen, 

für welche Fitnessgruppen 

kann ich mich anmelden? 

Pie mums darbojas 

iesācēju grupa. 

 У нас занимается группа 

для начинающих. 

 We have groups for 

beginners.  

 Chez nous il y a le groupe 

novice. 

 Wir haben Anfängergruppe. 

Pie mums darbojas 

grūtnieču grupa. 

 У нас занимается группа 

для беременных. 

 We have groups for 

pregnant women.  

 Chez nous il y a le groupe 

enceinte. 

 Wir haben Fitnessgruppe für 

Schwangere. 

Pie mums darbojas sporta 

grupa. 

 У нас занимается 

спортивная группа. 

 We have sports groups.   Chez nous il y a le groupe 

sportif. 

 Wir haben Sportgruppe. 

Vai jūs esat nodarbojies ar 

sportu? 

 Вы занимались спортом?  Have you ever done some 

sport? 

 Est-ce que vous avez fait du 

sport? 

 Haben Sie Sport gemacht? 

Jūs esat nodarbojusies ar 

aerobiku? 

 Вы занимались 

аэробикой? 

 Have you ever done 

aerobics? 

 Est-ce que vous avez 

pratiqué d' aérobic? 

 Haben Sie Aerobic 

gemacht? 

Varu piedāvāt nodarbības 

pēcpusdienā, vai no rīta, 

pirmdienās un trešdienās. 

 Могу предложить занятия 

после обеда или с утра, по 

понедельникам и средам. 

 The classes are available in 

afternoons or in mornings, 

on Mondays and 

 Je peux proposer des 

leçons le lundi et le mercredi 

l'après-midi ou le matin. 

 Ich kann Ihnen Nachmittags- 

oder Morgengruppen 

montags und mittwochs 
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Wednesdays.  anbieten. 

Spēle ir ļoti aizraujoša.  Игра очень 

захватывающая. 

 The game is very exciting.  Le jeu est très passionnant.  Das Spiel ist sehr 

hinreißend. 

Spēle būs ļoti aizraujoša.  Игра будет очень 

захватывающей. 

 The game will be very 

exciting. 

 Le jeu sera très 

passionnant. 

 Das Spiel wird sehr 

hinreißend. 

Atbalstu mūsējos.  Болею за наших 

(поддеживаю). 

 I am cheering for our team.  Je soutiens mes propres.  Ich unterstütze unsere 

Mannschaft. 

Atbalstīšu mūsējos.  Буду болеть за наших 

(поддержу наших). 

 I will be cheering for our 

team. 

 Je soutenirai mes propres.  Ich werde unsere 

Mannschaft unterstützen. 

Vai jūs šodien esat 

pirmoreiz? 

 Вы сегодня первый раз?  Are you here today for the 

first time? 

 Est-ce que vous êtes pour la 

première fois aujourd' hui? 

 Sind Sie heute zum ersten 

Mal? 

Fiziski diezgan smagi.  Физически довольно 

тяжело. 

 It’s physically demanding.  Assez de stress physique.  Körperlich ziemlich schwer. 

Es jau pusgadu vingroju.  Я уже полгода 

упражняюсь. 

 I have been exercising for 

half a year already. 

 Je fais de la gymanastique il 

y a un demi-an. 

 Ich mache Gymnastik schon 

ein halbes Jahr. 

Es jau gadu vingroju.  Я уже год упражняюсь.  I have been exercising for a 

year already. 

 Je fais de la gymanastique il 

y a un an. 

 Ich mache Gymnastik schon 

ein ganzes Jahr. 

Līdz nākamajai reizei!  До следующего раза!  Till the next time!  À la fois prochaine!  Bis zum nächsten Mal! 

Vai jūs gribat  Вы хотите абонемент?  Do you want monthly ticket?  Est-ce que vous voulez un  Möchten Sie ein 
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abonementu? abonnement? Abonnement? 

Tas ir izdevīgi.  Это выгодно.  It is advantageous.  C' est rentable.  Das ist günstig. 

Es ņemšu abonementu.  Я возьму абонемент.  I will take a monthly ticket.   Je vais prendre un 

abonnement. 

 Ich nehme ein Abonnement. 

Vispirms aizejiet pie ārsta, 

pēc tam pie manis. 

 Сначала сходите к врачу, 

потом – ко мне. 

 At first you have to visit a 

doctor and then you can 

come to me. 

 D' abord vous allez chez 

médecin et puis chez moi. 

 Zuerst gehen Sie zum Arzt, 

dann zu mir. 

Vai tu esi noguris?  Ты не устал?  Are you tired?  Tu es fatigué?  Bist du müde? 

Vai tu neesi nogurusi?  Ты не устала?  Are you tired?  Tu n' es pas fatiguée?  Bist du nicht müde? 

Tu labi peldi.  Ты хорошо плаваешь.   You swim well.   Tu nages bien.  Du schwimmst gut. 

Jūs labi peldat.  Вы хорошо плаваете.  You swim well.  Vous nagez bien.  Sie schwimmen gut. 

Es neprotu peldēt.  Я не умею плавать.  I can’t swim.   Je ne sais pas nager.  Ich kann nicht schwimmen. 
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Man, lūdzu, puskilogramu 

cīsiņu. 

 Мне, пожалуйста, 

полкилограмма сосисок. 

 I would like half a kilo of 

frankfurter sausages.  

 Un demi- kilo de saucisse, 

s'il vous plaît? 

 Ich möchte ein halbes Kilo 

Würstchen, bitte! 

Vai jums ir ungāru aknu 

desa. 

 У вас есть венгерская 

ливерная колбаса? 

 Have you got Hungarian 

liverwurst? 

 Est- ce que vous avez de la 

saucisse de foie hongroise? 

 Haben Sie die ungarische 

Leberwurst? 

Jau izpirkts.  Уже раскуплен.   It has been sold out.   Déjà vendu.  Ausverkauft. 

Jau izpirkta.  Уже раскуплена.   It has been sold out.   Déjà vendue.  Ausverkauft. 

Būs rīt vai nākamajā 

nedēļā. 

 Будет завтра или на 

следующей неделе. 

 We’ll have it tomorrow or 

next week. 

 Il y aura demain ou la 

semaine prochaine. 

 Wird morgen oder nächste 

Woche da sein. 

Nāciet no rīta, vēlāk var 

nebūt. 

 Приходите с утра, позже 

может уже не быть. 

 Do come tomorrow morning, 

it may be sold out later. 

 Venez le matin, il n' y aura 

pas plus tard. 

 Kommen Sie am Morgen, 

später kann es ausverkauft 

sein. 

Man, lūdzu, trīs gabaliņus.  Мне, пожалуйста, три 

кусочка. 

 I would like three pieces, 

please. 

 Trois morceaux pour moi, s'il 

vous plaît! 

 Ich möchte drei Stückchen, 

bitte. 

Man, lūdzu, trīssimt gramu 

sviesta. 

 Мне, пожалуйста, триста 

грамм масла. 

 I would like three hundred 

grams butter, please.  

 Trois cent grammes de 

beurre, s' il vous plaît! 

 Ich möchte dreihundert 

Gramm Butter, bitte. 

Ir mazliet vairāk. Vai ņemt 

nost? 

 Здесь немного больше. 

Убрать? 

 There is a little bit more. 

Shall I take it off?  

 Il y a un peu plus. Décoller?  Es ist etwas mehr. Soll ich 

wegnehmen? 

Paņemiet lauku žāvēto 

gaļu! 

 Возьмите деревенское 

копченое мясо. 

 Take a country made 

smoked meat! 

 Prenez  de la viande séchée 

rurale! 

 Ich empfehle Ihnen 

geräuchertes Fleisch! 
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Pagaršojiet!  Попробуйте!  Taste it!  Goûtez!  Probieren Sie es! 

Man ir vajadzīgs ass un 

pikants siers. 

 Мне нужен острый и 

пикантный сыр. 

 I need strong and spicy 

cheese.  

 J' ai besoin de fromage 

épicé. 

 Ich brauche einen scharfen 

und gewürzten Käse. 

Derēs rīvēšanai un 

pārkaisīšanai. 

 Годится для натирания и 

запекания. 

 It’s suitable for grating and 

sprinkling. 

 C'est pour râper et 

parsemer. 

 Gut zum Reiben und 

Überstreuen. 

Man, lūdzu, pudeli piena!  Мне, пожалуйста, бутылку 

молока. 

 I would like a pack of milk.  Un bouteille de lait, s'il vous 

plaît! 

 Ich möchte eine Flasche 

Milch, bitte! 

Dodiet, lūdzu, paciņu 

biezpiena. 

 Дайте, пожалуйста, пачку 

творога. 

 I would like a packet of 

cottage cheese.  

 Un paquet de fromage 

blanc, s' il vous plaît! 

 Bitte ein Päckchen 

Hüttenkäse! 

Gaļas paviljons.  Мясной павильон.  Meat pavilion.   Pavillon de la viande.  Fleischabteilung. 

Piena produktu paviljons.  Павильон молочных 

продуктов. 

 Pavilion of dairy products.   Pavillon de produits laitièrs.  Milchabteilung. 

Dārzeņu un sakņu 

paviljons. 

 Павильон овощей и 

корнеплодов.  

 Pavilion of vegetables and 

fruits.  

 Pavillon de légumes.  Gemüseabteilung. 

Nopērc, lūdzu, ābolus un  

apelsīnus! 

 Купи, пожалуйста, яблок и 

апельсинов. 

 Buy some apples and 

oranges, please. 

 Achète, s'il te plaît, des 

pommes et des oranges! 

 Kannst du bitte Äpfel und 

Orangen kaufen? 

Aizbrauksim uz gadatirgu!  Съездим на ярмарку!  Let’s go to the fair!  On va au marché!  Lass uns zum Jahrmarkt 

fahren! 

Amatnieku izstrādājumi.  Поделки ремесленников.  Craft goods.  Produits artisanaux  Handwerker Wahre. 
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Tirgotāji no visas Latvijas.  Торговцы со всей Латвии.  Tradesmen from all around 

Latvia. 

 Marchands de toute la 

Lettonie 

 Verkäufer aus ganz 

Lettland. 

Vakarā būs zaļumballe.  Вечером будут танцы под 

открытом небом. 

 There will be an open-air 

party in the evening.  

 Il y aura la fête en plein air 

le soir 

 Am Abend wird getanzt. 

Ko var nopirkt tirgū?  Что можно купить на 

рынке? 

 What can you buy in the 

marketplace? 

 Qu' est-ce qu'on peut 

acheter au marché? 

 Was kann man auf dem 

Markt kaufen? 
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Es eju uz veikalu.  Я иду в магазин.  I am going to the shop.   Je vais au magasin.  Ich gehe einkaufen. 

Vai aiziesim uz veikalu?  Сходим в магазин?  Shall we go to the shop?  On va au magasin?  Wollen wir einkaufen 

gehen? 

Vispirms iesim uz zivju 

nodaļu. 

 Сначала пойдем в рыбный 

отдел. 

 Firstly, let’s go to fish 

department. 

 D' abord on va à la 

poissonnerie. 

 Zuerst gehen wir zur 

Fischabteilung. 

Pēc tam nopirksim maizi.  Потом купим хлеб.  Afterwards let’s buy bread.  Après on va acheter du 

pain. 

 Danach kaufen wir Brot. 

Paņemsim laša fileju!  Возьмем филе лосося!  Let’s buy salmon fillet!  On prend du filet de 

saumon! 

 Lass uns Lachsfilet nehmen! 

Paņem šprotes!  Возьми шпроты!  Take smoked sprats!  On prend des sprats!  Kannst du bitte Sprotten 

nehmen? 

Ir atlaides kafijai un tējai.  На кофе и чай есть скидки.  Coffee and tea have 

discounts. 

 Il y a des réductions pour le 

café et thé. 

 Kaffee und Tee zum 

Sonderpreis. 

Es paņemšu vienu paciņu 

tējas. 

 Я возьму одну пачку чая.  I will buy one pack of tea.   Je vais prendre un paquet 

de thé. 

 Ich nehme ein Päckchen 

Tee. 

Atvainojiet, bet es nevaru 

atrast garšvielas. 

 Извините, я не могу найти 

приправы. 

 Sorry, but I cannot find 

seasonings.  

 Excusez-moi, mais je ne 

peux pas trouver des 

épices. 

 Entschuldigung, ich kann 

Gewürze nicht finden. 

Kur atrodas saldētā 

produkcija? 

 Где находятся 

замороженные продукты? 

 Where are frozen products?   Où est-ce que se trouve des 

produits congélés? 

 Wo finde ich 

Tiefkühlprodukte? 
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Lūk, te ir.  Смотрите, вот они.  There it is!   Voilà, ici.  Hier! 

Trešajā rindā.  В третьем ряду.  In the third row.  Dans la troisième rangée.  In der dritten Reihe. 

Blakus rindā.  В соседнем ряду.  In the next row.  Dans la ligne suivante.  In der nächsten Reihe. 

Tuvāk pie kases.  Ближе к кассе.  Nearer to the cash-desk.   Plus proche à la caisse.  An der Kasse. 

Es gribu nopirkt vīnu.  Я хочу купить вино.  I want to buy wine.  Je veux acheter du vin.  Ich will Wein kaufen. 

Es vēlos nopirkt vīnu.  Я желаю купить вино.  I would like to buy wine.  Je voudrais acheter du vin.  Ich möchte Wein kaufen. 

Man garšo sausais vīns.  Мне нравится сухое вино.  I like dry wine.  J' aime le vin sec.  Ich mag trockenen Wein. 

Tas ir deserta vīns.  Это десертное вино.  This is a dessert wine.  C' est le vin de dessert.  Das ist Desertwein. 

Pie gaļas derēs 

sarkanvīns. 

 К мясу подходит красное 

вино. 

 The red wine will pair well 

with meat.  

 On prend du vin rouge avec 

de la viande. 

 Zum Fleisch passt Rotwein. 

Pie augļiem nopērciet 

baltvīnu. 

 К фруктам купите белое 

вино. 

 Please, buy white wine for 

pairing with fruits. 

 Achetez du vin blanc pour 

des fruits. 

 Zu Früchten empfehle ich 

Weisswein zu kaufen. 

Kopā ar augļiem un sieru.  Вместе с фруктами и 

сыром. 

 With fruits and cheese.  Avec des fruits et du 

fromage. 

 Mit Früchten und Käse. 

Kādi jums ir šampanieši?  Какие у вас шампанские 

вина? 

 What sparkling wines do you 

have? 

 Quels vins pétillants avez - 

vous?  

 Welche Champagner haben 

Sie? 
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Vai jums ir mūsu veikala 

karte? 

 У Вас есть карточка 

нашего магазина? 

 Do you have the loyalty card 

of our shop? 

 Est- ce que vous avez la 

carte de notre magasin? 

 Haben Sie unsere 

Kundenkarte? 

Nē, nav. Atstāju mājās.  Нет. Оставил дома. 

Нет. Оставила дома. 

 No, I don’t have it. I have left 

it at home.  

 Non, je n'ai pas. J'ai oublié à 

la maison. 

 Nein, ich habe sie zu Hause 

vergessen. 

Vai šai precei ir akcija?  На этот товар есть акция?  Is there a campaign for this 

product? 

 Est-ce que cet article a des 

réductions? 

 Haben Sie diese Ware zum 

Sonderpreis? 

Vai ir kādas atlaides?  Есть какие-то скидки?  Are there any discounts?  Est-ce qu'il y a des 

réductions? 

 Haben Sie Preisnachlässe? 
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Varbūt varu kaut ko 

piedāvāt? 

 Может быть что-то могу 

предложить? 

 May I offer you something?  Est-ce que je peux proposer 

quelque chose? 

 Kann ich Ihnen etwas 

anbieten? 

Mums ir jauns apavu 

pievedums. 

 У нас новый привоз обуви.  We have a new shoe 

supply.  

 Nous avons une nouvelle 

livraison de chaussures. 

 Wir haben ein neues 

Schuhsortiment. 

Man ir vajadzīgas vasaras 

kurpes. 

 Мне нужны летние туфли.  I need a new pair of summer 

shoes.  

 J'ai besoin de chaussures 

d'été. 

 

Ich brauche Sommershuhe. 

Es meklēju rudens kurpes.  Я ищу осенние туфли.  I am looking for a pair of 

autumn shoes.  

 Je cherche des chaussures 

d'automne. 

 Ich suche nach 

Herbstschuhe. 

Kurš izmērs Jums ir 

vajadzīgs? 

 Какой размер Вам нужен?  What size do you need?  Vous avez besoin de quelle 

pointure? 

 Welche Größe brauchen 

Sie? 

Kura izmēra kurpes Jūs 

nēsājat? 

 Какого размера туфли Вы 

носите? 

 What is your shoe size?  Vous portez des chaussures 

de quelle pointure? 

 Welcher Größe Schuhe 

tragen Sie? 

Augsts vai zems papēdis.  Высокий или низкий 

каблук? 

 High or low heals.   Un talon haut ou bas.  Hoher oder niedriger 

Absatz. 

Ikdienai vai svētkiem?  На каждый день или 

праздничные? 

 For week-days or for 

parties?  

 Pour quotidien ou pour fête?  Für den Alltag oder zum 

Ausgehen? 

Kādā krāsā kurpes Jūs 

vēlaties? 

 Какого цвета туфли Вы 

желаете? 

 What colour shoes would 

you like? 

 Vous voudriez des 

chaussures de quelle 

couleur? 

 Welche Farbe  möchten 

Sie? 

Vai kurpju krāsa ir  Цвет туфель важен?  Does the colour of shoes  Est- ce que la couleur de  Ist die Schuhfarbe wichtig? 
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svarīga? matter? chaussures est importante? 

Vai tās ir ādas kurpes?  Это кожаные туфли?  Are these shoes made of 

leather? 

 Est-ce que ce sont des 

chaussures en cuir? 

 Sind diese Schuhe aus 

Leder? 

Es gribētu ziemas 

zābakus. 

 Я хочу зимние сапоги.  I would like winter boots.   Je voudrais des bottes 

d'hiver. 

 

Ich möchte  Winterstiefel. 

Jūs gribat īsos vai garos 

zābakus? 

 Вы хотите длинные или 

короткие сапоги? 

 Would you like high or short 

boots?  

 Vous voudriez des bottes 

longues ou courtes? 

 Möchten Sie hohe oder 

kurze Stiefel? 

Šis ir labs modelis.  Это хорошая модель.  This is a good model.   C'est un bon modèle.  Das ist ein gutes Modell. 

Kā tev patīk šis krekls?  Как тебе нравится эта 

рубашка? 

 How do you like this shirt?  Est-ce que tu aimes cette 

chemise? 

 

Wie gefällt dir dieses Hemd? 

Kā tev patīk šī kleita?  Как тебе нравится это 

платье? 

 How do you like this dress?  Est-ce que tu aimes cette 

robe? 

 

Wie gefällt dir dieses Kleid? 

Kā tev patīk šie svārki?  Как тебе нравится эта 

юбка? 

 How do you like this skirt?  Est-ce que tu aimes cette 

jupe? 

 

Wie gefällt dir dieser Rock? 

Man patīk krāsa.  Мне нравится цвет.  I like the colour.   J'aime la couleur.  Mir gefällt die Farbe. 

Man nepatīk krāsa.  Мне не нравится цвет.  I do not like the colour.   Je n'aime pas la couleur.  Mir gefällt die Farbe nicht. 

Man patīk modelis.  Мне нравится модель.  I like the model.    J'aime le modèle.  Mir gefällt der Schnitt. 
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Man nepatīk modelis.  Мне не нравится модель.  I do not like the model.  Je n'aime pas le modèle.  Mir gefällt der Schnitt nicht. 

Tas ir ļoti parasts.  Он очень обычный. 

Он очень простой. 

 This is very ordinary.   C'est très ordinaire.  Das ist sehr einfach. 

Tā ir ļoti parasta.  Она очень обычная.  

Она очень простая. 

 This is very ordinary.   C'est très ordinaire.  Das ist sehr einfach. 

Parādiet man, lūdzu, 

gredzenu ar briljantu! 

 Покажите мне, 

пожалуйста, кольцо с 

бриллиантом. 

 Please show me this 

diamond ring! 

 Montrez - moi s'il vous plaît 

la bague avec le diamant! 

 Zeigen Sie mir bitte den 

Ring mit dem Brillant. 

Es to varu atļauties.  Я это могу себе позволить.  I can afford it.  Je peux me permettre ça.  Ich kann es mir leisten. 

Es to nevaru atļauties.  Я это не могу себе 

позволить. 

 I cannot afford it.  Je ne peux pas me 

permettre ça. 

 Ich kann es mir nicht leisten. 

Pliks un nabags.  идиома – Гол как сокол   As poor as a church mouse.   Nu et pauvre.  Ganz schöen arm. 

Jums gan ir daudz puķu!  У вас действительно много 

цветов! 

 You have a lot of flowers!  Vous avez beaucoup de 

fleurs! 

 Sie haben aber viele 

Blumen! 

Es jums iesaku nopirkt 

rozes. 

 Я советую Вам купить 

розы. 

 You would rather buy roses.  Je vous recommande 

d'acheter des roses. 

 Ich empfehle Ihnen die 

Rosen zu kaufen. 

Jā, tas ir skaists pušķis. 

Paldies. 

 Да, это красивый букет. 

Спасибо. 

 Yes, it is a beautiful 

bouquet. Thank you.  

 Oui, c'est un beau bouquet! 

Merci. 

 Ja, das ist ein schöner 

Strauß, danke. 
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Приветствие, расставание, знакомство, представление 

Greetings. Saying good-bye. Dating. Introduction 

Salutations. Dire au revoir. Rencontre. Présentation 

Grüße. Abschied. Partnersuche. Präsentation

Kino, teātrī, izstādē, koncertā
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Vai aiziesim uz kino?  Пойдем в кино?  Shall we go to the cinema?  On va au cinéma?  Wollen wir ins Kino gehen? 

Vai tu negribētu aiziet uz 

teātri? 

 Ты не хотел/хотела бы 

сходить в театр? 

 Would you like to go to the 

theatre? 

 Est-ce que tu ne voudrais 

pas aller au thèâtre? 

 Magst du ins Theater 

gehen? 

Izrāde bija laba.  Спектакль/представление 

было хорошим. 

 The play was good.   Le spectacle était bon.  Die Vorstellung war gut. 

Vakarā mēs iesim uz 

koncertu. 

 Вечером мы пойдем на 

концерт. 

 We will go to the concert in 

the evening.  

 On va au concert le soir.  Am Abend gehen wir zum 

Konzert. 

Koncerts bija fantastisks!  Концерт был 

фантастический! 

 The concert was marvellous!  Le concert était fantastique!  Das Konzert war 

phantastisch! 

Biļetes gan ir dārgas.  Билеты довольно дорогие.  The tickets are expensive.  Les billets sont chèrs.  Die Karten waren aber 

teuer. 

Sēdvietu vairs nebija.  Сидячих мест больше не 

было. 

 The seats were not available 

anymore.  

 On n'avait plus de sièges.  Es gab keine Sitzplätze 

mehr. 

Man ļoti patika.  Мне очень понравилось.  I liked it very much.   J'ai bien aimé.  Mir hat es sehr gefallen. 

Man, lūdzu, divas biļetes 

uz pēdējo seansu! 

 Мне, пожалуйста, два 

билета на последний 

сеанс. 

 I would like two tickets to the 

last séance, please. 

 S'il vous plaît deux billets 

pour la dernière séance! 

 Ich hätte, bitte, zwei Karten 

für die letzte Vorstellung! 

Man, lūdzu, trīs biļetes uz 

piecpadsmito datumu! 

 Мне, пожалуйста, три 

билета на пятнадцатое 

число! 

 I would like three tickets to 

the fifteenth date, please! 

 S'il vous plaît trois billets 

pour la quinzième date! 

 Ich hätte, bitte, drei Karten 

für den Fünfzehnten! 
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Paskatieties, kurā rindā 

Jūs vēlaties biļetes! 

 Посмотрите, на какой ряд 

Вы хотите билеты? 

 Have a look, in which row 

would you like your tickets! 

 Regardez dans quelle 

rangée vous voudriez des 

billets! 

 Schauen Sie bitte, in 

welcher Reihe möchten Sie 

die Karten haben? 

Dodiet, lūdzu, biļetes 

pēdējā  rindā. 

 Дайте, пожалуйста, 

билеты на последний ряд.  

 I would like the tickets in the 

last row.  

 S'il vous plaît, donnez les 

billets dans la dernière 

rangée. 

 Bitte geben Sie mir die 

Karten in der letzten Reihe! 

Man, lūdzu, kolu un sāļo 

popkornu – mazo 

iepakojumu! 

 Мне, пожалуйста, соленый 

попкорн и кока-колу – 

маленькую упаковку! 

 I would like salty popcorn 

and Coke - the small 

packing! 

 S'il vous plaît, du coca et du 

popcorn salé – le petit 

paquet! 

 Bitte eine Cola und ein 

kleines, salziges Popcorn! 

Man, lūdzu, saldo 

popkornu – lielo 

iepakojumu! 

 Мне, пожалуйста, сладкий 

попкорн – большую 

упаковку! 

 I would like sweet popcorn – 

the big packing! 

 Pour moi, s'il vous plaît, du 

popcorn sucré – le grand 

paquet! 

 Bitte ein großes, süßes 

Popcorn! 

Tie ir jaunie mākslinieki.  Это молодые 

художники/артисты. 

 These are the new artists.   Ce sont les nouveaux 

artistes. 

 Das sind die neuen 

Künstler. 

Izstādē ir pēdējo gadu 

darbi. 

 На выставке 

представлены работы 

последних лет. 

 This is the exhibition of 

works of the recent years.  

 Ce sont les travaux de 

dernières années dans 

l'exposition. 

 In der Ausstellung sind die 

Arbeiten  aus den letzten 

Jahren zu sehen. 

Izstāde būs atvērta vēl 

tikai pāris dienu. 

 Выставка будет открыта 

ещё только пару дней. 

 The exhibition will be open 

only for a couple of days.  

 L'exposition sera ouverte 

encore seulement deux 

jours. 

 Die Ausstellung ist nur noch 

ein paar Tage geöffnet. 

Man nepatika.  Мне не понравилось.  I didn’t like it.   Je n'ai pas aimé.  Mir hat es nicht gefallen. 
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Kur atrodas izstāžu zāle?  Где находится 

выставочный зал? 

 Where is the exhibition hall?  Où se trouve la salle 

d'exposition? 

 Wo befindet sich die 

Ausstellungshalle? 

Cikos sākas izrāde?  Во сколько начинается 

спектакль/представление? 

 At what time does the play 

start? 

 Le spectacle commence à 

quelle heure? 

 Um wieviel Uhr beginnt die 

Vorstellung? 

Cikos beidzas izrāde?  Во сколько заканчивается 

спектакль/представление? 

 At what time does the play 

end? 

 Le spectacle finit à quelle 

heure? 

 Um wieviel Uhr endet die 

Vorstellung? 

Biļešu vairs nav.  Билетов больше нет.  The tickets are not available 

anymore.  

 On n'a plus de billets.  Es gibt keine Karten mehr. 

Tā ir papildizrāde.  Это дополнительное 

представление. 

 This is an additional 

performance. 

 C'est le spectacle 

supplémentaire. 

 Das ist Zusatzvorstellung. 

Tas ir papildkoncerts.   Это дополнительный 

концерт. 

 This is an additional concert.   C'est le concert 

supplémentaire. 

 Das ist Zusatzkonzert. 
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Es vēlos tevi uzaicināt uz 

kafejnīcu. 

 Я хочу пригласить тебя в 

кафе. 

 I would like to invite you to a 

cafe.  

 Je voudrais t'inviter au café.  Ich möchte dich zu einem 

Café einladen. 

Es ielūdzu tevi uz klubu.  Я приглашаю тебя в  клуб.  I invite you to the club.  Je t'invite au club.  Ich lade dich zum Club ein. 

Ko šovakar darīsim?  Что будем делать 

вечером? 

 What shall we do tonight?   Qu'est - ce qu'on fait ce 

soir? 

 Was wollen wir heute abend 

machen? 

Iesim uz kafejnīcu!   Пойдем в кафе!  Let’s go to a café!  On va au café!  Lass uns ins Café gehen! 

Diemžēl, brīvu vietu nav.  К сожалению, свободных 

мест нет. 

 Unfortunately, the free seats 

are not available any more.  

 Malheureusement, il n'y pas 

de places libres. 

 Leider sind keine freie 

Plätze mehr da! 

Diemžēl, klubs ir slēgts.  К сожалению, 

танцевальный клуб 

закрыт. 

 Unfortunately, the club is 

closed. 

 Desolé, le club est fermé.  Leider ist der Club zu. 

Man nepatīk šis klubs.  Мне не нравится этот 

клуб. 

 I don’t like this club.   Je n'aime pas ce club.  Mir gefällt dieser Club nicht. 

Man patīk klubs "Rīt no 

rīta". 

 Мне нравится 

танцевальный клуб 

«Завтра с утра». 

 I like the “Tomorrow 

morning” club. 

 J'aime le club "Demain 

matin". 

 Ich mag den Club "Rīt no 

rīta". 

Vai kafejnīcā ir dzīvā 

mūzika? 

 В кафе есть живая 

музыка? 

 Is there live music in the 

cafe?  

 Est-ce qu'il y a la musique 

live au café? 

 Wird in diesem Café Live-

Musik gespielt? 

Es vēlos rezervēt galdiņu 

pieciem cilvēkiem. 

 Я хочу зарезервировать 

столик на пять человек. 

 I would like to make a 

reservation for a table of five 

 Je voudrais résérver une 

table pour cinq personnes. 

 Ich möchte einen Tisch für 

fünf Personen reservieren. 



Frāžu vārdnīca  |  Kafejnīcā, deju klubā 

66 
 

L AT V I E Š U   Р У С С К И Й   E N G L I S H   F R AN Ç AI S E   D E U T S C H  

persons. 

Mēs piedāvajam rīkot 

ģimenes svinības. 

 Мы предлагаем 

устраивать семейные 

торжества. 

 We organize family parties.  Nous proposons faire la fête 

familiale. 

 Wir bieten Organisation von 

Familienfesten an. 

Labdien! Lūdzu, 

ēdienkarte! 

 Добрый день! Пожалуйста, 

меню! 

 Hello! Here is the menu, 

please! 

 Bonjour! Le menu, s'il vous 

plaît! 

 Guten Tag! Bitte, die 

Speisekarte! 

Vai jums ir arī savi firmas 

ēdieni? 

 У вас есть свои 

фирменные блюда? 

 Do you have your special 

dishes?  

 Est-ce que vous avez vos 

spécialités? 

 Haben Sie auch spezielles 

Chefmenü? 

Es esmu izvēlējies.  Я выбрал.   I have already made my 

choice.  

 J'ai choisi.  Ich habe mich entschieden. 

Es esmu izvēlējusies.  Я выбрала.  I have already made my 

choice.  

 J'ai choisi.  Ich habe mich entschieden. 

Man, lūdzu, melnu kafiju 

ar cukuru. 

 Мне, пожалуйста, черный 

кофе с сахаром. 

 I would like a black coffee 

with sugar.  

 Du café avec du sucre pour 

moi, s'il vous plaît. 

 Ich hätte gern einen 

schwarzen Kaffee mit 

Zucker, bitte. 

Man, lūdzu, kafiju bez 

cukura, ar pienu! 

 Мне, пожалуйста, кофе 

без сахара, с молоком! 

 I would like a white coffee 

without sugar! 

 Du café au lait sans sucre 

pour moi, s'il vous plaît. 

 Ich hätte gern einen Kaffee 

ohne Zucker und mit Milch, 

bitte. 

Man, lūdzu, tēju!  Мне, пожалуйста, чай!  I would like a cup of tea, 

please! 

 Du thé pour moi, s'il vous 

plaît! 

 Ich hätte gern einen Tee! 



Frāžu vārdnīca  |  Kafejnīcā, deju klubā 

67 
 

L AT V I E Š U   Р У С С К И Й   E N G L I S H   F R AN Ç AI S E   D E U T S C H  

Man, lūdzu, sulu!  Мне, пожалуйста, сок!  I would like a glass of juice, 

please! 

 Du jus pour moi, s'il vous 

plaît! 

 Ich hätte gern einen Saft! 

Man, lūdzu, saldējumu!  Мне, пожалуйста, 

мороженое! 

 I would like ice-cream, 

please!  

 De la glace pour moi, s'il 

vous plaît! 

 Ich hätte gern ein Eis! 

Man, lūdzu, glāzi vīna!  Мне, пожалуйста, бокал 

вина! 

 I would like a glass of wine, 

please! 

 Un verre de vin pour moi s'il 

vous plaît! 

 Ich hätte gern ein Glas 

Wein! 

Es vēlos šampanieti!  Я желаю шампанского!  I would like champagne!  Je voudrais du champagne!  Ich hätte gern Sekt 

(Champagner)! 

Simts gramu konjaka, 

lūdzu! 

 Сто грамм коньяка, 

пожалуйста! 

 I’ll have cognac, please!  Cent grammes de cognac, 

s'il vous plaît! 

 Einen Cognac bitte! 

Lūdzu, rēķins.  Пожалуйста, счёт.  Here is your bill.   L'addition s'il vous plaît!  Bitte, die Rechnung! 

Vai var maksāt ar 

kredītkarti? 

 Можно оплатить 

кредитной картой? 

 May I pay with creditcard?  Est-ce qu'on peut payer 

avec une carte de crédit?  

 Kann man mit der Karte 

zahlen? 

Iesim uz klubu!  Пойдем в клуб!  Let’s go to the club!  On va au club!  Lass uns in den Club gehen! 

 




